
ต๋ัวแลกเงินสกุลเงินบาท (Bill of Exchange in THB)

1. อายุต๋ัวแลกเงิน (Tenors of Bill of Exchange) อัตราดอกเบ้ีย (รอยละตอป) Interest Rate (%p.a.)

1 สัปดาห (Week) 1.25

2 สัปดาห (Weeks) 1.25

1  เดือน (Month) 1.50

2  เดือน (Months) 1.50

3  เดือน (Months) 1.50

6  เดือน (Months) 1.50

12  เดือน (Months) 1.50

2. คาธรรมเนียม (Fees)
2.1 บริการดูแลและเก็บรักษาตั๋วแลกเงิน (Custodian Service) 0.025% ตอปของยอดตั๋วแลกเงิน, ข้ันต่ํา 250 บาท ตอตั๋วแลกเงิน

0.025% per annum of the B/E face value with minimum of THB 250 per B/E

2.2 การออกตั๋วแลกเงินฉบับใหม (Replacement of B/E) 500 บาท ตอฉบับ (THB 500 per B/E)

2.3 บริการรับรองความถูกตองและแทจริงของตั๋วแลกเงิน (Verification of B/E) 500 บาท ตอฉบับ (THB 500 per B/E)

เง่ือนไขตางๆ ในการจายดอกเบี้ย (Conditions of  interest payment)

2. ธนาคารเอชเอสบีซีอาจจายดอกเบี้ยในอัตราที่สูงกวาที่กําหนดไวขางตน ใหกับลูกคาบางรายที่เขาเง่ือนไขขอใดขอหนึ่งที่ระบุไว ขางลางนี้

HSBC may pay interest higher than rates announced to customers who meet either one of additional HSBC conditions stated below 

2.1  ลูกคาใชบัญชีธนาคารเอชเอสบีซี เปนบัญชีหลัก

Customers who use HSBC as their main operating account

2.2 ลูกคาใชบริการของแผนกบริการดานการชําระเงินและบริหารเงินสดของธนาคารเอชเอสบีซี

Customers who use HSBC Global Payments and Cash Management Services

2.3  ลูกคาที่ไดรับจดหมายเชิญจากทางธนาคาร

Customers who receive an invitation letter from HSBC.

3. การขอถอนเงินตามตั๋วแลกเงินกอนกําหนด จะมีสวนสูญเสียและคาใชจายที่ลูกคาจะตองชําระใหแกธนาคารตามที่กําหนดไวในขอกําหนดและเง่ือนไขของการออกตั๋วแลกเงิน

Early redemption of the B/E shall be subject to the terms and conditions as prescribed in Terms and Conditions for the Issuance of the Bill of Exchange.

4. ธนาคารเอชเอสบีซี จายดอกเบี้ยใหกับลูกคา ณ วันครบกําหนด  หากวันครบกําหนดตรงกับวันหยุดธนาคาร ใหถือเอาวันทําการวนัแรกตอจากวันหยุดทําการ เปนวันครบกําหนดจายคืน

For Bill of Exchange, HSBC pays interest to customer on its maturity date. If the maturity date falls on a bank holiday, then maturity date will be on the next banking day.

5. หากลูกคาตองการฝากตั๋วแลกเงินที่มีระยะเวลาการฝากแตกตางจากระยะเวลาที่ธนาคารกําหนดไวในประกาศขางตน ธนาคารจะจายอัตราดอกเบี้ยของตั๋วแลกเงินที่มีระยะเวลา

ใกลเคียงที่สุดกับระยะเวลาที่ลูกคาไดนําฝากจริง ทั้งนี้ตามที่ทางธนาคารเห็นสมควร

If a customer would like to invest in a Bill of Exchange with a tenor that does not match the tenors announced by HSBC above, HSBC will pay the interest rate of the nearest

tenor with the deposit tenor as HSBC deems appropriate.

ผูมีอํานาจลงนาม   ……………………………………….

(วิลลี แทม ประธานเจาหนาที่บริหารสาขาประเทศไทย)

Authorised Signatory    (Mr. Willie Tham)

ประกาศ ณ วันที่ 29 ธันวาคม 2551

Announced on 29 December 2008

1. ตั๋วแลกเงินที่ธนาคารออกใหกับลูกคาตองมีจํานวนเงินข้ันต่ํา 10 ลานบาท สําหรับตั๋วแลกเงินอายุ 1 และ 2 สัปดาห จะตองมีจํานวนเงินข้ันต่ํา 50 ลานบาท ซึ่งธนาคารอาจพิจารณา

เปล่ียนแปลงวงเงินการออกตั๋วแลกเงินตามความเหมาะสมใหกับลูกคาที่มีแนวโนมจะเพิ่มยอดเงินฝาก

The minimum amount of Bill of Exchange is THB 10 million.  For Bill of Exchange for  tenor of  1 and 2 weeks, the minimum amount is THB 50 million.  HSBC may consider to 

change the minimum amount  of Bill of Exchange to be varied from the above for the potential customers who have the trend to increase their deposits or have the intention to use 

other HSBC's facilities by considering the customer's business profiles.

(Details of interest rates, service fees and other charges for Bill of Exchange (B/E))

เริ่มใชตั้งแตวันที่ (Effective From) 30 ธันวาคม 2551 (30 December 2008)

สําหรับลูกคาประเภทนิติบุคคล (For Juristic Person Customers)
ธนาคารเอชเอสบีซี (HSBC)

รายละเอียดอัตราดอกเบ้ีย/คาธรรมเนียม คาบริการ คาใชจายของตั๋วแลกเงิน 


